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Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase 


	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Curia
Vista
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Komm.
Comm.
Comm.
	Sprecher/in
Porte-parole
Portavoce
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Sprecher/in Minderheit
Porte-parole minorité
Portavoce minoranza
	Kat.
Cat.
Cat.

	20.495
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Aeschi Thomas. Erhebung der Nationalität von stationären Patienten in Schweizer Spitälern
Iv. pa. Aeschi Thomas. Relevé de la nationalité des patients hospitalisés en Suisse
Iv. pa. Aeschi Thomas. Registrazione della nazionalità dei pazienti ricoverati negli ospedali svizzeri
	SGK
CSSS
CSSS
	
	Mäder
	Glarner
	IV

	20.498
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Bircher. Einhaltung der Rückerstattungspflicht von Bezügern von Sozialhilfe bzw. Verhinderung der Weiterleitung von Geldern auf Drittkonten
Iv. pa. Bircher. Aide sociale. Obliger les bénéficiaires à respecter leur obligation de remboursement, en empêchant notamment les transferts sur des comptes tiers
Iv. pa. Bircher. Mantenere l'obbligo di restituzione per i beneficiari di aiuti sociali e impedire il trasferimento di fondi su conti terzi.
	SGK
CSSS
CSSS
	
	Prelicz-Huber, Roduit
	Schläpfer
	IV

	21.407
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Fraktion V. Epidemiengesetz. Mitsprache des Parlamentes sichern
Iv. pa. Groupe V. Loi sur les épidémies. Garantir la participation du Parlement aux décisions
Iv. pa. Gruppo V. Legge sulle epidemie (LEp). Assicurare la partecipazione del Parlamento alle decisioni
	SPK
CIP
CIP
	Aeschi Thomas
	Glättli
	Glarner
	IV

	21.408
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Marchesi. Entzug der Staatsbürgerschaft bei schweren Verbrechen
[bookmark: _GoBack]Iv. pa. Marchesi. Déchéance de la nationalité en cas de crimes graves
Iv. pa. Marchesi. Revoca della cittadinanza svizzera in caso di crimini gravi
	SPK
CIP
CIP
	
	Fluri, Gysin Greta
	Glarner
	IV

	21.417
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Geissbühler. Corona-Solidaritätsbeitrag der Parlamentarier
Iv. pa. Geissbühler. Crise du coronavirus. Geste de solidarité des parlementaires
Iv. pa. Geissbühler. Contributi di solidarietà coronavirus dei parlamentari
	SPK
CIP
CIP
	
	Klopfenstein Broggini, 
Pfister Gerhard
	
	IV

	21.418
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Glarner. Endlich die Effizienz der Stiftung Gesundheitsförderung Schweiz steigern!
Iv. pa. Glarner. Améliorer enfin l'efficience de la fondation Promotion Santé Suisse!
Iv. pa. Glarner. Aumentare finalmente l'efficienza della fondazione Promozione della salute Svizzera!
	SGK
CSSS
CSSS
	
	Feri Yvonne
	Glarner
	IV

	21.428
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Prezioso. Ius Soli. Es wird endlich Zeit!
Iv. pa. Prezioso. Jus soli. Il est grand temps!
Iv. pa. Prezioso. Jus soli. È ora di applicarlo!
	SPK
CIP
CIP
	
	Addor, 
Pfister Gerhard
	Klopfenstein Broggini
	IV

	21.457
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Pasquier. Stopp dem Greenwashing
Iv. pa. Pasquier. Stop à l'écoblanchiment publicitaire
Iv. pa. Pasquier. Stop all'ecoriciclaggio pubblicitario
	RK
CAJ
CAG
	
	von Falkenstein
	Brenzikofer
	IV

	21.458
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Python. Für eine Regulierung der Werbung gemäss dem Life Cycle Assessment eines Produktes
Iv. pa. Python. Pour une régulation de la publicité en fonction de l'analyse du cycle de vie du produit
Iv. pa. Python. Regolamentare la pubblicità in base alla valutazione del ciclo di vita del prodotto
	RK
CAJ
CAG
	
	Steinemann
	Fehlmann Rielle
	IV

	21.467
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Fraktion S. Schweizerin oder Schweizer ist, wer hier lebt
Iv. pa. Groupe S. Qui vit en Suisse est suisse
Iv. pa. Gruppo S. Chi vive in Svizzera dev'essere svizzero
	SPK
CIP
CIP
	Wermuth
	Romano, 
Rutz Gregor
	Marti Samira
	IV

	21.468
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Dandrès. Entschädigung für Opfer von Menschenhandel (Art. 182 StGB)
Iv. pa. Dandrès. Indemnisation des victimes de la traite d'êtres humains (art. 182 CP)
Iv. pa. Dandrès. Indennizzo delle vittime della tratta di esseri umani (art. 182 CP)
	RK
CAJ
CAG
	
	Kamerzin, Tuena
	Funiciello
	IV

	21.478
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Reimann Lukas. Islamische Widerstandsbewegung (Harakat Muqawama Islamiya) Hamas ist eine extremistische, radikalislamische Terrororganisation
Iv. pa. Reimann Lukas. Interdire le Hamas, organisation terroriste islamique
Iv. pa. Reimann Lukas. Il Movimento islamico di resistenza (Harakat Muqawama Islamiya) Hamas è un'organizzazione terroristica estremista, islamista radicale.
	SiK
CPS
CPS
	
	Fridez, 
Rechsteiner Thomas
	Hess Erich
	IV

	21.499
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Grin. Wolfsmanagement durch die Kantone
Iv. pa. Grin. Gestion du loup par les cantons
Iv. pa. Grin. Gestione del lupo da parte dei Cantoni
	UREK
CEATE
CAPTE
	
	
	
	V











*   Parlamentarische Initiativen, zu welchen die Kommission dem Rat Folge zu geben beantragt, werden aufgrund von Art. 28b Abs. 2 GRN prioritär behandelt.
    Les initiatives parlementaires auxquelles la commission propose au conseil de donner suite sont traitées prioritairement, conformément à l’article 28b, al. 2, RCN.
    Le iniziative parlamentari alle quali la commissione propone al Consiglio di dare seguito saranno trattate in modo prioritario, conformemente all’art. 28b cpv. 2 RCN.
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